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FIFTH SEMESTER

ACCORDING TO NEW SYLLABUS

Scheme of Question Paper for Sanskrit Second Language, V Semester:-

Part-A= Four (4) to be answered form given six (6) small  answer type questions (4 × 5 = 20).
Part-B= All questions (7, 8, 9, 10) long answer type questions with internal choice (4 ×15 = 60).

PART – A (4 × 5 = 20)

Answer any four questions. All questions carry equal marks.

1. A short essay question (A question be given here from  

2. Annotation/  (one annotation/ should be given here from



3. A short essay question (A question should be given from  

4. Writing of  and  of  (only one  ) (An  should

be given from )

5. Annotation/ (only one) (one annotation/should be given here

from 

6. A short essay question (A question should be given here 

PART – B (4 × 15 = 60)

7. Explain any two of the following  with word to word meaning.

(Four Slokah Should be given here from 

8. Writing of of two (Four  Should be given here from

)

9. Write an essay on any one of the following. (Two essay type questions one from each

lesson of Unit-II are to be given here).

10. Two essays on poets. (Four questions should be given from 
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Q.No. 1 

INTRODUCTION OF GANGA DEVI



Gangadevi was the Princes of warangal, and she was a great poetess in

Vijayanagara empire in 14th century. She was also called as "Gangambika". Hariharaya

and Bukkaraya, two brothers established Vijayanagara empire in 1336.

"Veerakamparaya" was the son of Bukkaraya. He become the king of Vijayanagara

empire after his father. The present poetess Gangadevi was married to the king

Veerakampara.

About the education of Gangadevi. She studied from her childhood, under a

great pandit named "Vishvanatha", who was a poet in the royal court of the king

Pratapadurga, and the writer of drama 'Savgantikaparinaya', and under "Agasthya

Pandita" who was the author of "Krishna Charitam".

Gangadevi wrote many Kavyas in Sanskrit. One of the famous kavya she wrote

is "Madhura Vijayam" ( ) which contains nine cantos. This Kavya is also

called as "Veera Kamparaya Charitam". The hero in this Kavya is her husband

Veerakamparaya. Here the Poetess describes about the victories gained by her husband

especially about the victory over Madhura. The lesson "Madhuropadesha" is extracted

from 3rd canto of "Madhura Vijayam". Bukkara instructs about rules of administration

in pleasant manner to his son before crown coronation.





        




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













()
 




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Q.No. 2     Annotations 

1. 
|
Satyam vada. Dharmam Chara |

  The above line is taken from the lesson  This lesson

is a part of Krishna Yajurveda  . of Taittariyao-

panishad 

  In olden days students used to have education in vedas. After

completing the education of vedas the master gives instructions

to the students, which is useful to the student's future life to live

correctly. In same context master gave instructions to students.

  Always tell the truth. Always follow the reighteous path.

  



  




  

2. 
|
Matrudevo Bhava |

  The above line is taken from the lesson  This lesson

is a part of Krishna Yajurveda  . of Taittariyao-

panishad 
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  In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

  Treat your mother as God. Mother should be given respect as a
Godess. That means, the greatest respect should be showed
towards mother.

  
  


  




  



3. 
|
Swadyaaya Pravachanabhyam na Pramaditavyam |

  The above line is taken from the lesson  This lesson

is a part of Krishna Yajurveda  . of Taittariyao-

panishad 

  In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

  Don't neglect to learn and teach. That means a person should
never stop learning. Learning should be done whatever the age
is, and he should teach what he learnt from his master. This is
important, So, don't  neglect it.
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  
  


  




  




4. 
|
Swaadhyaayanmapramadaha |

  The above line is taken from the lesson  This lesson

is a part of Krishna Yajurveda  . of Taittariyao-

panishad 

  In olden days students used to have education in vedas. After the

education of vedas the master used to give instructions to the

students, which is useful to the student's future life to live correctly.

In same context master gave instructions to students.

  Don't forget vedas which you learnt. Vedas are for human beings.

The knowledge what a person gets by studing vedas should never

be forgetten.

  
  

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  




  



5. 
|
Yaanyasmaakam Sucharitaani Taani Tvayopaasyanni |

  The above line is taken from the lesson  This lesson

is a part of Krishna Yajurveda  . of Taittariyao-

panishad 

  In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

  Follow the good things that were followed by us. The teachers or masters
who followed the good things from their masters should be followed by
the students for their own well being.

   



  




  


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6. 
|
Esha aadeshaha. Esha upadeshaha.... |

  The above line is taken from the lesson  This lesson

is a part of Krishna Yajurveda   of Taittariyao-

panishad 

  In olden days students used to have education in vedas. After the
education of vedas the master used to give instructions to the
students, which is useful to the student's future life to live correctly.
In same context master gave instructions to students.

  This is an instruction. This is an advice. This is to be followed the master
says that this instruction and advice has to be followed by students for
their best future.

  
  


  




  
       

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Q.No. 3, 6, 10 

1. PANINI

Panini was the author of the well known book on sanskrit grammar known as

, There are different opinions regarding the data of Panini. According to

the scholar's opinion, panini lived from 440 - 350 BCE (6th – 4th century BCE). This

statement was based on the time when Astadhyayai was composed.

Dakshiputra, Shaalaturi, Ahika are the other names of panini. The ancient scholars

as well as new scholars praise his devine power and knowledge on sanskrit. He keenly

observed the vedic words and composed a book named Astadhyayi which contains

3995 sutras. I t is also called as Ashtakam, Paniniyam, Vrittisutram and

Salaturiyatantram.

= eight, = chapters. It is divided into eight chapters and each chapter

is divided into four sections. In each section simple nouns, samasa sutras, karaka

sutras and luk prakriya sutras are explained. People used to speak in sanskrit for

conversation at that time. Till today "Astadhyayai" is given importance as the basic

and great grammar book.

There were many grammarians even before Panini. He mentioned in his book

about the eastern and northern grammarians. Katyayana wrote vartikas (definitions)

and Pantanjali wrote Bhashya (commentary) on the sutras written by Panini.

The greatness of Astadhyayi lies in the ingenious and systematic arrangement of

sutras and the presentation of a lot of meaning through few words in the sutras

themselves on other hand.






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





       




   


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2. KAUTILYA

Kautilya wrote Arthashastra. He lived between 3rd and 4th centuries B.C. He

was also known as Chanukya, Vishnu Gupta and Vatsaayana. He dethroned Nandas

and crowned Chandra Gupta as the king of Magadha. He never aspired to rule the

Kingdom. He lead a simple life He wrote Arthasastra, a Treatise on the acquisition and

protection of land. Arthasastra is considered as one of the eighteen sciences of study.

Parents of Kautilya expired at his small age. He got education from Gurukula.

As Chanukya had the knowledge of Vedic Science, he made Chadra Gupta enthrone

the Kingdom. He has a lot of respect towards his country.

The Arthashastra is aimed at the protection of the country as well as development

of the country, Arthashastra is divided into fifteen (15) books. It is a work on the State

craft, polity, economy etc., and deals with wide range of subject. This book is translated

into many languages throughout the world and it is very useful for the world.

Kautilya advocates that the king should be wise and virtuous. He further says

that the happiness of a king lies in the happiness of his people. He stresses the importance

of descipline in the life of a king. He says that the furture king should be trained properly.

















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








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3. BHARATA MUNI

Sage Bharata is the father of Indian theatrical arts. He was born in kashmir

between 1000 BC and 5000 BC according to historians. The first and foremost book of

Alankara Shastra is the book of music and drama. () There are so many

people who wrote the commentary on the book written by Bharatamuni which is Natya

Shastram. Udbhatta, Bhattanayaka, Keerthidhara are few people who wrote

commentary. The most famous and important book is "Abhinava Bharati" which was

written by Abhinava Gupta.

 There are around 6000 verses and Passages in the Natyashastra in 36 chapters.

The book discusses many topics such as drama, music and poetics. Thus it can be

said to be the source of Indian poetics, music, dance and theatre. The main topics

covered in the book are eleven (11).

Different topics or parts of Natya shastra are explained in different chapters.

Dance is an imitation of mood. But such as imitation should be based on Rasa. Rasa

is nothing but bliss. It is wisdom. It experiences the main purpose of a poem or drama.

Happiness will be drawn by feeling the emotions (Rasas) which are contained in Poems

and dramas.

Rasa is the main purpose of experiencing the deapth of a poem or drama this is

the opinion of Bharata.









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





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4. BHARAVI

After Kalidasa, it is Bharavi who is greatly adoned as the reader and critic of the

sanskrit kavya literature. The birth place of Bharavi, in India, is not known. "
" by this saying the depth of meaning of Bharavis honor is well established In

"Avanti Sundari Katha" it is mentioned that Bharavi is the son of Narayana Swamy

who belonged to Kavashika Gotram. The ansistors of Bharavi lived in vayavya Bharata

Region in a place called Ananda Puram. After wards they stayed in a place named

'Nasik'. While Bharavi was in Pilgrimage the King Simha Vishnu brought him to his

city. Because of his son Mahendra Vikrama, king lived happily Bharavi's son is

Manoratha, Great grand son is Dandi who is a great Pandit.

The date of Bharavi is placed in the sixth century A.D. "Kiratarjuneeyam" is one

of the five great epics of the sanskrit literature. The epic contains 18 cantos, where in

the story the acquistion of pashupati by Arjuna is well described. The heroic deeds of

Arjuna make the sentiment of veera prominent in this epic. The poet's knowledge of

state craft is revealed in the first canto. There the spy reports the rule of Duryodhana to

Dharmaraja. This kavya is considered by money critics as a fine example of Mahakavya

as it has all the characteristics of Mahakavya.



"
"





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







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5. MAGHA

Magha was the author of Shishupalavadha. His grandfather is suprabhadeva,

who was minister of varmalatadeva who was the king of Gurjara. Magha's Father's

name is Dattaka. He was born in Shrimali Nagaram, Rajastan.

Only one book of Magha is now available namely Shishupalavadha. Still it brought

its author a lasting glory and fame. This book is called as Mahakavya, it is a Poem of

20 sargas. As the title suggests, it deals with the killing of shishupala by Sri Krishna. It

closly follows the structure of Bharavis "Kiratarjuneeyani". Though Magha took

inspiration from Bharavi's work and followed it faithfully, yet his work was not an

imitation. It has been accepted by the crtics as an original work. In fact in some way

Magha's technique was far superior to that of Bharavi.

The book Shishupalavadham is taken from the great book Mahabharatam. The

poet's ability of using exaggerative words (), Alliterative metaphors (
), Music, dance, grammatical metaphors ( ) clearly shows the

encyclopaedism and scholarship of Magha. Mallinatha said   that means

time has gone in the study of Magha Kavya and Meghadutta. It shows the regard and

admiration he had for Magha. Shishupalavadha is considered as one of the five best

Mahakavyas in Sanskrit literature.













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





 







III YEAR  V SEM SANSKRIT

18
Rahul Publications

Rahul Publications

6. SRI HARSHA

Sri Harsha's name stands next only to Kalidasa and Bharavi in sanskrit (literature

as metaphors are Famous in sanskrit literature, "Naishadiya Charita" is very famous

amoung Mahakavyas which is written by "Sri Harsha". The saying ( )
stands as a testimony to Sri Harsha's great work. Sri Harsha's father was scholar

named Sri Hara. He lost his father at small age. Mother took care of him with all her

love. He went to gurukula to gain knowledge. To gain perfect knowledge dealing with

world he worshiped Saraswati Devi. (Goddess of Learning). He lived in the 7th century.

When Sri Harsha composed a poem, at the assembly of king Vijaya Chandra, with

strange words having wonderful meaning, the king's assembly along with the king praised

him and Honored him.

By worhsiping Goddess Saraswati Devi, he got extra ordinary skills by which he

wrote Naishadiya Charitam, Avarna Varnana, Shivashakti Siddhi, Vijaya prashakti

and etc., Prabandhas (Thesis). In books of Poetry - "Naishadiya Charitam', in books

of logic/science - Khandana Kandakhadyam are very famous compared to other books.

Naishadiya Charitam is outstanding story in the world. The use of different figures of

speech, wonderful alliterations, especially slesha alankara and the masterly fllowing

style, make this Kavya truly great.











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



       


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Q.No. 4 and 8 

1. 

 






The figure of speech where the similarities between Upamana and Upameya

Shines bright, there that figure of speech is called "Upama Alankarah" : 'Oh Krishna!

your glory is taking dip in the heavely ganges like the female swan. That means krishna's

fame has reached even to heavens.

Upamalankara consists of four elements.

1. Upamana

2. Upameya

3. Samana Dharma

4. Upama vaachaka.

The first line in the above verse is the definition and second line is the example.

1. Upamanam - Is an object not relevant to context (

2. Upamayam - Is an object revelant to context (

3. Samana Darmam - Common attribute between upamana and upameya

(

4. Upama Vaachakam - Is the word denoting similarity such as  ... etc.

Where four elements are expressed, these the figure of speech which has a great
shining similarity that is called Upamalam karam.
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




 

 

 

 




2. 

  

   

When the same object is made as the Upamana and Upameya, then it is called

Ananvaya Alankara. The Moon is lustrous like the Moon.

Here the object is compared to itself in order to suggest that the object is beyond

comparison. As there is some inconsistency in comparing one object to itself, that

hence is called Ananvaya. Here there is no object which is similar to Moon. Here there

is another example for Ananvaya.





The sky is like the sky, the ocean is like ocean. The battle between Rama and

Ravana is like the battle between Rama and Ravana only. Here, there is no comparision

for the sky in wideness, for ocean in depth and for the battle between Rama and Ravana,

which is Legendary, so, they are compared with themselves.
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













       


3. 

   



Prativastupama means 'Typical Comparision'. In comparision, one sentence
describes about the object compared, other sentence describes the object compared
to. If same attribute is expressed in the two sentences but with different words, then it is
said to be in typcial comparision. () As Example: The sun shines with intense
heat and this worrior shines with his bow Another example:



  

The study form of a person having good character cannot be destroyed by wiked's

mind. The rays of diamond cannot be destroyed by wind. these two are

different words give the same meaning i.e., 'distroyed', so, this is in typical comparison


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




 














4. 





Where a common attribute or action is applied with the relevant and non-relevant
objects, i.e., the same word is applied to Upameya and Upamana also even if they are
non-relevant, or relevant, the figure of speech is considered to be Deepakalankara.

Example:

An elephant shines with its arrogance,

A king shines with his power.

Here the common attribute "" 'shines' is  used for elephant and even for the
king. There is , Thus this figure of speech is said to be in Deepakalankara.
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



















5. 

 



When two objects are compared with eachother, if one object is non-contextual

one and it is compared to a contextual things then that figure of speech is said to be  in

'Aprastuta Prashamsa'.

Example

Among birds, the chataka bird doesnot beg anyone except lord Indra, is blessed.

Here, poet gives example of chataka bird comparing other birds that it will ask Indra

for rain and not like others, relating it to a person who has self respect will only ask the

kings for help and does not ask any other person. So, here the chataka bird is non-

contextual and the self respected person is non-textual. These two things are compared

by the poet. So, the figure of speech here used is said to be in Aprastuta Prashamsa.
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














6. 

  

   

There are two sentence one dealing with the upamana and the other dealing

with the Upameya having the resemblance of an image =  and its reflection =

 on account of two attributes in those two sentenses which are corresponding

but expressed seperately, that figure of speech is known as "Drustanta".

Example

"Oh King ! you alone are famous, and the moon alone is bright." Here fame and

brightness are corresponding / parallel attributes which make the two sentences look a

like an image and its reflection.

Here, we find different ideas which are similar to eachother but are conveyed by

different words. So, the figure of speech is said to be in Drustaanta Alankara.
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







      




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Q.No. 5     Annotations 

1. 
|
Sarvan daheyam yadidam Pruthivyaamiti |

  The above line is taken from the lesson  Which

is taken from the third part of .

  Lord Parameshwara appeared as a Yaksha in front of demigods.
Indra sent Agni (Fire god) to that yaksha. When Yaksha asked
Agni "Who you are?" then Agni replied this sentence.

  "I am Agni (fire god). I am Jataveda." These words were said by
the fire god to Yaksha.

   


  

 


  


2. 
|
Ahamasmeetyabraveet Jaatveda Va Ahamasmeti |

  The above line is taken from the lesson  Which

is taken from the third part of .

  Parameshware (Lord Shiva) who appeared in form of a Yaksha
asked a question to Agni "What will you do with your power?"
Then Agni said these words to Yaksha. The above lines are in
the same context.
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  "I can burn everything on this earth", these words were said by
Agni (fire god) to Yaksha.

  


  



  


3. 

|

Vaayave Etadvijaaneehi Kimetadyakshamiti. |

  The above line is taken from the lesson  Which

is taken from the third part of .

  The Demi-gods wanted to send Vayu (God of wind) to Yaksha.
Then they said these words to Vayu. The above line is in the
same context.

  "Oh Vayu ! you go and find out who is this Yaksha." these words
were said by the demi-gods to Vayu.

  


  



  
       

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


4. 

|

Ahamasmeetyabraveet maatarishva vaa Ahamasmeeti |

  The above line is taken from the lesson  Which
is taken from the third part of .

  Vayu came near to Yaksha, Yaksha asked Vayu," Who are you?".
Then Vayu replied to Yaksha. The above line is in the same
context.

  "I am the great Matarishvan, I am Vayu  (wind god)." (Matarishvan
is a name given to vayu in Rigveda and Atharva veda). These
words were said the Yaksha by Vauy.

  


  



  



5. 

|

Tasmai trunam Nidadhaavetaddaheti |

  The above line is taken from the lesson  Which
is taken from the third part of .
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  After Agni (fire god) said that he can burn everything on the
planet earth, Yaksha asked a question and gave a task to Agni
and said these words. The above line is in the same context.

  Yaksha gave a straw (grass) to Agni and asked him to burn this.
Its a task given to Agni to test his strength of what he can burn.

 


  



  

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Q.No. 7   

1. 





Arativargonmathanena vishrutam vidhatamatyanata vineetamapyamum |
Kadachidarthollasitena Bhupatissa Vangmayenaivamupadishatsutam.||

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    






+




 = enemies = 

 = by defeating = 

 = became famous = 

 = his son Veerakamparaya = 

 = to strengthen his qualities = 
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 = develop = 

 = once = 
+ = with high souled = 
 = words = 
 = that Bukkamaharja = 
 = proceeds = 
 = to preach his son = 

Summary

There was a King Bukkarayalu who was popular in defeating all his enemies,
wanted to make his son noble and obedient. The king adviced him with
delightful words which were meaningful and effective as follows.




     


2. 




Dhiyah Prakashaadupadeshasambhrutaattamo hi tirunya vijrumbhitam
janah. |

Samujjhitum tata bhavanti Paaritaastadetadakarnayitum tvamarhasi. ||

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.
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    
    






   




 = My dear son! = 

 = The people = 

 = Are becoming more efficient = 

 = of giving away = 

 = The mode of ignorance = 

 = That are developed due to = 
 youthfulness

 = Due to the lightning education = 

 = Of knowledge = 

  = With good advices = 

 = Therefore = 

 = This advice = 

 = To listen = 

 = You = 

 = Deserve that = 
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Summary

My dear son! youth and people are becoming able to give away thier mode
of ignorance, that is becaus of the youthfulness by the enlightening words
and advices given by elders. You try to develop skills. You are eligible as
you are noble in youth. Show good regards to the words of elders.







3. 





Gurupadesha Kila Kathyate buthairakarkasham kinchana ratnakundalam|
Amechakam Natana Manjanam Satamajatagaatrakshaya madbhutam
tapah. ||

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    






+          

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

 = Oh son' = 

 = The teachings of elders = 

 = To good people = 

 = Without pain = 

 = Certainly = 

 = Diamond earring = 

 = Which has no black colour = 

 = It is like new eye embrosial = 

 = Which destroyes the body = 

 = It is like extradonary penance = 

 = Scholars = 

  = It is said that = 

Summary

My son! It is said that the advice given by elders or scholars to good people
is like a great penance - That does not destroys the body. It is a painless
earring studded with diamonds and like an eye embroidary with no black
colour. That is why listen to advise of elders everytime.







4. 






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Muhuh prasarpanmadamilitekshanah kshanadhirohadrajaso malimasaah|
Gaja iva stambhanirudhachetasah khala na Gruhnanti niyatruchoditam||

  The above sloka is taken from the lesson   which is
extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    







  



 = Wicked People = 

 = In fractionof seconds getting = 
 polluted by Rajo Guna. 



 = Becoming blind (ignorant) = 


 = Frequently = 

 = Who are not listening to elders = 


 = Like elephants = 

 = Not stable minded = 
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 = Not following instructions of = 
Mahouts (Masters) 

Summary

The wicked people are influenced by Rajo guna (mode of Poisson) within
few seconds and become arrogant frequently. The one who is not obeying
elders are like intoxicated elephants which donot follow the instruction of
their Mahout (i.e., Masters).








5. 




Madandhakaro hi mahaneshithinee prabodhachandra pratirodhakalika|
Manojamattadvipavaijayantika Shareerinam shashvadalamghinee dasha||

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was

a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken

from third canto.

    
    



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

     




 = to humans = 

 = Permanently = 

 = Cannot over come that = 

 = A kind of State = 

 = indeed = 

 = Darkness called arrogance = 

 = To stop advice, like stopping = 
moonlight 

 = Its very dangerous = 

 = Raise of mind of arrogant = 
elephant 

Summary

Oh my Son !  Darkness is compared with arrogance and as dangerous

kalaratri, which stops the advice called moon light. The arrogance like

elephant which raises its the mind and goes into a state, that arrogance

cannot be overcome by humans permanantly so be carefull of it.






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6. 




Bhavatyahankara Mahiruhamkure dayapayashoshanadarunoshmani|
Tamah pradoshe taruninmi kasya va smamjasam pashyatidrushiramjasaa||

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was

a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken

from third canto.

    
    






      
  



 = being = 

 = The summer which = 
evoparates water like 
kindess 

 = Tree which raised earth = 
Arrogance 


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 = Youthfullness which has = 
darkness 

 = Whose = 

 = Mind = 

 = Immediately = 

 = Observe = 

 = Properly = 

Summary

Whose mind will be mercyful? the hot summer evaporates the water called

kindness, and like tree which raised from earth called arrogance in

youthfullness called darkness.






7. 




Yuvanamagnanayagamakramam Svatantramaishvarya Madodhata-
mnrupam|

Vipatkshanena vyasananubandhaja Kshinoti chandra kshanadeva tamasee||

  The above sloka is taken from the lesson   which is
extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.
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    
    











 = Young = 

 = Prince = 

 = Who donot want to now = 
morals

 = Will become arrogant due = 
to his wealth 

 = Being indepenent without = 
listening to elders. 

 = will be destroyed = 

  = Problems will raise due to = 
bad habbits 

 = Like moon = 

 = with night which destroyes = 


 = which contains full of = 
darkness 
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Summary

My dear son ! A Prince who does not listen to morals, who does become
arrogant because of his wealth, and who wants to be independent without
listenign elders and away from them will be destroyed which raiseds bad
habits like moon that gets destroyed by night full of darkness.







8. 




Asheshadoshankarakunjabhumayo madandhacheto mrugabandha - vagurah

Kathan na vishvasapadam manishinam manojamay abhatashas - trika
striyah

  The above sloka is taken from the lesson which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    






       
 
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

 = How = 

 = The women = 

 = Who would capture the = 
minds of wild animals with 
darkness called arrogance 

 = Who are like acloves with = 
Sprouts with countless 
mistakes. 

 = Who are like swards in = 
a hand of soldier which has 
Manmadha magic 

 = Will be trust worthy? = 

 = To the Scholars = 

Summary

How the women who captures the minds of  wild animals, with darkness

called arragance and like acloves which are with sprouts called as countless

mistakes. How those who are like swards in the hands of soliders which

have manmadha magic power, be trust worthy to the scholars? They want

be trust worthy.







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9. 




Falottara Bhumiratyayam  balam maharharatna bharanam cha sampadah
Kimanyadatma cha Falatrapatrakaih Pararthameva druvamakshadevinah

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was

a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken

from third canto.

    
    











 = For a gambler = 



+ = Crops fruit = 

 = The earth = 

 = Consistent = 

 = Strength = 
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 = Full of ornaments = 



 = The wealth = 

 = What other = 

 = himself = 
 = Wife and Children = 
 = For others sake only = 

 = Certainty = 

Summary

The great strength thathe has, the land  which  is  fertile,  the riches and
embroidery  full of diamonds, himself  and his wife and children, for a
gambler, all the above are certainly for the sake of others only. Because he
looses.




         


10. 






Vina Falam jivitasamshayapradam vinodabuddhaya mrugaya bhajeha kah.

Pramadyatam parthivagandha hastinamiyam hi vari kathita vichakshanaih

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.
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    
    











 = Which king = 

 = Will make = 

 = The hunting = 

  = Without any result (benefit) = 

 = Just for entertainment = 

 = Which causes harm for = 
animals 

 = indeed = 

 = it's said that = 

 = By the scholars = 

 = The unnecessary hunting = 

 = Causes big Problems = 

 = Like the pits = 

 = Like hunters capturing = 
the elephants called kings 


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Summary

My dear son! which king hunts animals without any special benefit does for
people. If its done for fun, it causes harm to animals. Scholars say it is
harm even for thekings like the pits which are made by hunters for capturing
the elephants.








11. 




Samagraharunyamadasya sampada skha ladgateryanmadira vishevanam
Sa esha doshatrayaje mahaj vare grahabhibhutasya Bejanganigrahah.

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    






        
 
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

 = One who becomes arrogant = 
due  to youthfullness 

  = Riches will be reduced to = 
bankrupt 

 = That means = 

  = Who has habit of taking = 
liquor and etc. 

 =  Like snake bite = 

 = Suffering from high fever = 

 = Due to three faults called = 
Kapha, pitta and slesha 

 = Will be effected by planets = 
while in difficulties 

Summary

My Dear son ! The one who becomes arrogant in his youth, whose riches
slowly goes down by consumption  of liquor and etc., is  like getting a snake
bite. It is like a man who is suffering  from  high fever due to 3 faults (kapha,
fitta, shesha) plus getting effected by planets body in difficulties.







12. 




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Hitani kurvannapi nanuraktaye janasya jalpan pursusham rushanrupah
Payansi varshannapi kim na bhishanah katheravis furjathugarjito ghanah

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    











 = The king = 

 = Though = 

 = doing = 

 = for the benefit of = 

 = to the people = 

 = to attract them = 

 = If he speaks = 

 = harshfull words = 

 = with anger = 

 = will they be terrorised? = 
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  = like cloud = 

 = though it rains = 

 = Sweet water = 

  = making sounds of thunders = 


 = Will create terror in them? = 

Summary

Dear son! The king though doing for the benefits of the people, if  he speaks
harsh words with anger, wont they be terrorised? They like sweat water if it
rains but not the thunder sounds in rain.



       
  


13. 




Dunoti danda durussahena yah. prasahya rastram Padamatma Sampadam.
Sa vrukshamaruhya kutharapatanam karoti muladdalanaya durmatin.

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    
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





          
 



 = Which king = 

 = does torture people = 

  = Punishments which are = 
unbarable

 = developed = 

 = Kingdom = 

 = with help of all riches = 

 = He (that king) = 

 = is a wiked king = 

 = having sat = 

 = on a branch of tree = 

 = will do = 

 = To cut at the end = 

 = with an axe = 

Summary

The king who tortures the people with severe punishments, who develope
the kingdom with the help of all riches which has been accumulated, is a
wicked king. He is like a man who sits at the corner of the branch and cuts
the branch with an axe.
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





14. 




Madadapatreshu dadati mantadherdhanani dharmadikasadharaniyah
Nipatyate tena makhakriyochitam havishchitasadmani Krushnavartmani

  The above sloka is taken from the lesson  which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    







 



 = Which king = 

 = Because of the arrogance = 
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 = and = 

 = because of foolishness = 

 = gives = 

 = wealth = 

 = who earns in a systematic = 
way 

 = To the  indeserved = 

 = Its like doing = 

 = by pouring = 

 = The material used in yagna = 

 = in to the fire = 

 = into  the Burial groand = 

 = Which have to be poured = 
in yagna 

Summary

Oh my son! If a king is an arrogant, gives  the charity to undeserved one.

The righteous way is offering  all the items of yagna into the fire of yagna. It

should  not be powered into  the fire of burial ground by the king the charity

should be given to the right persons.






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15. 



Athaibhiraisharya sharrayakshabirhatakhi lamgairvyasanai rupadrutah.
Tamah purabhutanijaijaso nrupah prayanti  kalad duishatamupekshyatan.

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    







   



 = Then = 

 = This = 

 = Wealth like T.B. over = 
a body which is healthy 



 = Like healthy parts of the = 
whole body 
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 = bad habits = 

 = included = 

 = the kings = 

 = darkness the removed the = 
brightness 

 = from  that time = 

 = ready to face = 

 = facing and giving up for = 
for enemies 

 = acheiving = 

Summary

The wealth is like a body losing its from  by suffering from T.B disease is like
the kings suffering from problems losing their glory due  to tamas (mode of
ignorance) and incourse of time  surrendering to the enemies who are ready
to attack.







16 . 




Upeyushim punyavashena sampadam gunanurodhadupabho ktumas-
kshamah
Svachapalena slathayanti durdharya valeemukhah pushpamayimiva srajam
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  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

    
    











 = The Bad kings = 

 = by having obtained = 

 = wealth = 

 = due to merits done in = 
previous  births 

 = becoming unable = 

 = to enjoy the richness = 

 = due to cowardness = 

 = like monkeys = 

 = are throwing away = 

 = The garlands = 

 = by unstable mind = 
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Summary

The bad kings, having plenty of riches due to the merits done in their previous
birth, are becoming unable to enjoy because of their cowardness like
monkeys throwing  away the garland of flowers due to this unstable mind.








17 . 




Bhavadrushastu svata eva shudhaya Gurupadeshairgunitaprakashaya|

Dhiya Nirastavya Sananubadhaya  vilokya karyani vidhatumishate.

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was
a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in
warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken
from third canto.

        
    






       

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

 = But = 

 = The people similar to you = 

  = By yourself = 

 = Pure = 

 = With the instructions of = 

teachers

 = with good qualities = 

 = removing all bad qualities = 



 = in your mind = 

 = being able = 

 = to perform = 

 = their duties in a right way = 

Summary

Dear son! The people like you on your own becoming noble with the

instructions of teachers and elders and with many number of good qualities

remove their bad qualities, are able to perform their duties properly.






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18 . 




Tadevamatmanyvadhrya dhairyatastatha vidheyam bhavatapi dheemata|
Yateyamekantachala bhavadgunairlabhate laxmi stiratamanaratam|

  The above sloka is taken from the lesson   which is

extracted from  written by Gangadevi. Gangadevi was

a princess of Kakatiya who belonged to Ekashila Nagaram in

warangal,  consists of 9 cantos. This lesson is taken

from third canto.

    
    






           




 = even therefore = 

 = yourself = 

 = being wise = 

 = bravely = 

 = thinking = 

  = like this make it sure = 
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  = constantly by you = 

 = would get = 

 = any means = 

 = this wealth = 

  = with good qualities which = 

does not be constant 

 = always = 

 = in proper way = 

Summary

Being Yourself as a king think wisely, bravely, make sure that the riches will
be permanent with you by your good qualities. Know that riches wont stay
constantly with any one.






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Q.No. 9   

1. 
2. 
3. 

After transmitting the traditional teachings of vedas, the preceptor imparts post-
instructions to the desiciple so that the student can visualise the obligations and rules to
perform the duties and raise to higher level. It starts with :

= Always speak truth. = Practice righteousness. Never get
spaced out due to over confidence or negligence from the self-study of vedic core. After
submitting the wealth desired by the teacher, enter household life only to perpetuate the
race. Dont be unintentional as far as truth is considered. = Never
deviate from the path of reighteousness. = Be careful, donot go
towards the activities which lead you to trouble, Dont be wrong in protecting your self,
alertness should be there in worshipping gods. One should never be negligent in learning
and spreading knowledge.  = There should be no
errors in attending the rituals of Gods and paternal deities (Pitru Devatas). 
= Mother, Father, Guru and guests should be
teated as gods definitely.

The activities should be attended only when they are not blame worthy. Dont
spend time in other deeds. The activities which are good should be followed by you.
Some activities are done accidently or through oversight, donot follow them. If elders,
scholars or people arrive at your place, offer them room to rest, food and drinks to
relieve themselves. Let them feel refreshed. Dont hesitate listening tot hem even through
sight. ""= If you are doing something for the sake of others do it with
respect. Never dishonor anyone. ""= One must be firm in determination
while giving. If you encounter any doubt regarding any duty or customs, you should
follow the rules said by Brahmins, who are wise, adept in all matters and be conscious
while doing the duty but not in a Position to be checked or directed by others. Following
scriptures my be difficult, or some one may misunderstand or misconstrued the fact,
the preceptor may not be present with you at that time. In such condition move to the
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company of meritorious, un-conceitful people and non-cruel. When you have to deal
with people accused by society, follow the wisdom of wise. Praise worthy, well
experienced, independent, merciful and righteous Brahmans of your congregation.
Because, after all any society is a mixture of good and bad people, bad company
cannot be avoided  forever, they even might be neighbours. A such instance the mode
of operation shall be doubtful. That is why upanishad cautions human beings.

= This is the instruction
which is un questionable. This is advice given by teacher, this is supreme ordinance.
This is the essence of vedas (hidden secret). This procedure only should be contemplated,
and the concept to be meditated upon. In this segment of upanishad, the do's and
dont's are prescribed by the preceptor. The student has no option but follow the concept
with no failure. This is the ordinance of vedas.
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Q

1. 

2. 

3. 






      
        

         







        
=

       

=



 
=
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


        


=
          


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Q.No. 9   

1. 

2. 

3. 

4. 

There are four parts of Kenopanishad (). This lesson

Brahmashaktirgariyas: () is taken from the third part of Kenopanishad.

In talavakara Brahmanam this upanishad is created related to Samavedam. Teaching

the phylosophy of Parabrahma is the main intention of Kenopanishad. One should do

hard work to understand the quality of Parabrahma Tatvam. In the four parts of

Kenopanishad - The first part deals with life influencing power in the  world and the

greatness of the soul. The scond part is about the greatness of knowledge of parabrahma.

The third with the practices and the fourth part with the Brahmopadesham.

Once there was a war between the demons and Demi-Gods. The demons wer

defeated and Demi-Gods had won due to the blessings of the Almighty. The DemiGods

become arrogant feeling that they with their own power and strength defeated the

demons, thinking that they were the strongest and invincible.



To make the Demi-Gods feel face and the reality and lose the arrogance, the

Almighty appeared infront of them as a 'Yaksha'. The Demi-Gods were mistaken seeing

a Yaksha and not realizing that he is the Almighty. To know about him they sent the fire

God (Agni) to him.

Agni deva goes near to the Almighty and introduces himself, "
". "I am Jataveda", and proudly says that he can burn anything in the

world within few seconds, The Almighty places a straw of grass and asks him to burn

it. Agni puts his effort but becomes incabpable to burn that straw of grass. As he couldnot

find out about almighty he ran away.
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After Agni, Vayer comes to know about the details of the almighty and goes near
to him.  He introduces himself as      "I am
Matarisvan", I am vayu", and informs that with his power he can blow anything present
towards him. The Almighty again places the straw of grass  and asks him to take it, but
vayu - The God of wind was unable to move it. He too leaves without knowing about
the Almighty.

The Demi-Gods then send the Lord of all 33 crore Demi-Gods Devendra to find
about that one. Indra goes near to him, suddenly Almighty disappears, then Indra
starts observing what it might be. He observes penance. Pleased with lord Indras
penance, Uma Ha Haimavathi (Parvati Dev) appears before him. He asks her whether
he was a Yaksha or any other one parvati explains that he is Almighty and it is because
of him, they were able to defeat the demons. She tells that without the Almighty's wish
nothing can take place in the wordl. All the Demi-Gods including Agni and Vayu were
proud of themselves and had made no attempt to find out who he is . Parvati said to
Indra that she appeared before him because he had made an effort to find out about
the Almighty. Without the Almighty's order even a straw of grass cannot move. And
because of the almighty only they had won the was the power of almighty is real and
great.
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Q.No. 9   

1. 

2. 

3. 

4. 














 








 
          


 

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
         
  













           









SANSKRIT III YEAR  V SEM

69
Rahul Publications

Rahul Publications


  


Oh! my dear student Pratibha! Good morning. How did you come here?
What makes you to come here today.

  

Sir. My salutations to you.

  

My blessings to you. Surprising to see you here today.

  

 

Respected sir, since a ong time i had been trying tosee the college and
you. At last with your blessings, i had the chance to come here sir.

  

Oh! good now where do you live? What are you doing?

  
Manager

With your blessings and my parents blessings i got a job as a manager in
pubic sector.

  
 



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good News. We know the students who work hard will reach the higher
positions. We always thinks about then.

  
 


Mee too Sir, Always i recollect the memories. Which you taught nicely.
affectionately we always recollect your patience in explaining lessons.

   

Yes it is true my child

  
Command


Sir, I always feel sorry. Why didnot i learn sanskrit in proper way. Why
did not i get command on the language.

  


Oh! My child why do you feel like that you got 100 marks in sanskrit you
know.

  





Sir i feel sad now. Because as a sanskrit student  i never tried to learn this
language i didn't guess the meldy and the desciplines which wer told in
the lessons. I tried to get maximum marks in this subject only.
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     

         


Dont worry my child. You have good culture whenever you have time,
you try to read those lessons one by one.

       




Sir ! you said the correct thing. Once you said to me. If there is no practise
(science will become) subject will become poisonous'. We didnot learn
sanskrit sincerely.

                 
      

           





Don't worry Pratibha! not only you, all the students are like that only.
They don't bother about the lesson which were taught by the master did
you remember the lessons. They gave the message of Dharmas, good
habits and the corrected direction to the youth.

  


Sir - I am recollecting the past. The things which you said are coming
into my mind.
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  

What yiou recollect? I told you once "In kali uga unity in the strength of

the society". Did you remember?

  

         
         

I remember sir If all the people in the society are friendly to each other,

they can acheive anything. By this mentality students will not have nay

enmity.

             
  
      

So nice of you. I am very happy to your words. I had the past emotion

which i had while teaching to you?

  


        

Sir! If we study sanskrit as you said we can remove the foreign culture

influence from our Indian culture.

    


Yes Pratibha ... Learning sanskrit helps to get rid off Foreign culture from

our country.
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  
 



Oh! Master, from today  i will learn sanskrit. This is my promise. Now i
don't try for marks, iwill put efforts to get knowledge in sanskrit.

  

        
 




         





Pratibha! you said a good thing. I like your curiousity to learn sanskrit.
Wherever you are you learn this language and get knwoledge wish you all
the success.

We will live togetehr. We will have food together. We will get strength. We

live without differences. We will have the peace.
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III-Year V-Semester (CBCS) Examination

Model Paper - I

SANSKRIT
(SECOND LANGUAGE)

Paper -  V

Time : 3 Hours]          [Max. Marks : 80

PART - ‘A’

(4 × 5 = 20 Marks)

ANSWERS

I) 

1.  (Q.No. 1, Page No. 1)

2.  (Q.No. 2, Page No. 4)

  
3.   (Q.No. 3, Page No. 10)

4.  (Q.No. 4, Page No. 20)

5. 
 (Q.No. 5, Page No. 27)

6.   (Q.No. 3, Page No. 9)

PART - ‘B’

(4 × 15 = 60 Marks)

II) 

7. 
  (Q.No. 7, Page No. 34)

    
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     (Q.No. 7, Page No. 31)

 

      (Q.No. 7, Page No. 37)

    

     (Q.No. 7, Page No. 40)



8. 

1)  (Q.No. 5, Page No. 20)

2)  (Q.No. 5, Page No. 21)

3)  (Q.No. 5, Page No. 23)

4)  (Q.No. 5, Page No. 22)

9.     (Q.No. 9, Page No. 61)



 (Q.No. 9, Page No. 61)

10.   

1)  (Q.No. 3, Page No. 8)

2)  (Q.No. 9, Page No. 12)

3)  (Q.No. 3, Page No. 10)

4)  (Q.No. 3, Page No. 16)
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FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE, MANAGEMENT &  SOCIAL SCIENCE
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III-Year V-Semester (CBCS) Examination

Model Paper - II

SANSKRIT
(SECOND LANGUAGE)

Paper -  V

Time : 3 Hours]          [Max. Marks : 80

PART - ‘A’

(4 × 5 = 20 Marks)

ANSWERS

I) 

1.  (Q.No. 1, Page No. 1)

2.  (Q.No. 2, Page No. 5)

   
3.   (Q.No. 3, Page No. 8)

4.  (Q.No. 4, Page No. 21)

5. 
    (Q.No. 5, Page No. 28)

6.   (Q.No. 3, Page No. 14)

PART - ‘B’

(4 × 15 = 60 Marks)

II) 

7. 
     (Q.No. 7, Page No. 40)


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    (Q.No. 7, Page No. 32)

   

    (Q.No. 7, Page No. 39)



     (Q.No. 7, Page No. 31)

 

8. 

1)  (Q.No. 5, Page No. 22)

2)  (Q.No. 5, Page No. 20)

3)  (Q.No. 5, Page No. 25)

4)  (Q.No. 5, Page No. 23)

9.  (Q.No. 9, Page No. 63)



     (Q.No. 9, Page No. 67)



10.   
1)  (Q.No. 3, Page No. 16)

2)  (Q.No. 3, Page No. 18)

3)  (Q.No. 3, Page No. 14)

4)  (Q.No. 3, Page No. 8)
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FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE, MANAGEMENT &  SOCIAL SCIENCE
B.A., B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W

III-Year V-Semester (CBCS) Examination

Model Paper - III

SANSKRIT
(SECOND LANGUAGE)

Paper -  V

Time : 3 Hours]          [Max. Marks : 80

PART - ‘A’

(4 × 5 = 20 Marks)

ANSWERS

I) 

1.  (Q.No. 1, Page No. 1)

2.  (Q.No. 2, Page No. 5)

   
3.    (Q.No. 3, Page No. 18)

4.  (Q.No. 4, Page No. 22)

5. 
    (Q.No. 5, Page No. 28)

6.   (Q.No. 3, Page No. 14)

PART - ‘B’

(4 × 15 = 60 Marks)

II) 

7. 
  (Q.No. 7, Page No. 34)

    



SOLVED MODEL PAPERS

79
Rahul Publications

    (Q.No. 7, Page No. 42)

  

      (Q.No. 7, Page No. 37)

    

   (Q.No. 7, Page No. 45)

    

8. 
1)  (Q.No. 5, Page No. 23)

2)  (Q.No. 5, Page No. 20)

3)  (Q.No. 5, Page No. 24)

4)  (Q.No. 5, Page No. 21)

9.  (Q.No. 9, Page No. 63)



  (Q.No. 9, Page No. 67)



10.   
1)  (Q.No. 3, Page No. 14)

2)  (Q.No. 3, Page No. 8)

3)  (Q.No. 3, Page No. 10)

4)  (Q.No. 3, Page No. 18)
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FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE,
MANAGEMENT AND SOCIAL SCIENCES

B.A., B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W
III-Year V-Semester (CBCS) Examination

March - 2022
SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)

Paper -  V

Time : 3 Hours]          [Max. Marks : 80

PART - ‘A’

(4 × 5 = 20 Marks)

ANSWERS



1.  (Q.No. 1, Page No. 1)

2.   (Q.No. 3, Page No. 4)

3.  (Q.No. 3, Page No. 8)

4.  (Q.No. 4, Page No. 23, Bit - 4)

5.  (Q.No. 5, Page No. 27, Bit - 1)

6.   (Q.No. 3, Page No. 16)

PART - ‘B’

(4 × 15 = 60 Marks)



7. 
      (Q.No. 7, Page No. 37, Bit-5)

    
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  (Q.No. 7, Page No. 34, Bit-3)

    

  (Q.No. 7, Page No. 50, Bit-13)



   (Q.No. 7, Page No. 59, Bit-18)

 

8. 

  (Q.No. 8, Page No. 20, Bit-1)

  (Q.No. 8, Page No. 22, Bit-3)

  (Q.No. 8, Page No. 24, Bit-5)

  (Q.No. 8, Page No. 25, Bit-6)

9.    (Q.No. 9, Page No. 61)

10.      (Q.No. 9, Page No. 67)

 

11. 

1)  (Q.No. 10, Page No. 10, Bit - 2)

2)  (Q.No. 10, Page No. 18, Bit - 6)

3)  (Q.No. 10, Page No. 14, Bit - 4)

4)  (Q.No. 10, Page No. 12, Bit - 3)



III YEAR  V SEM SANSKRIT

82
Rahul Publications

FACULTIES OF ARTS, COMMERCE, SCIENCE,
MANAGEMENT AND SOCIAL SCIENCES

B.A., B.Com., B.B.A., B.Sc. and B.S.W
III-Year V-Semester (CBCS) Examination

June / July - 2022
SANSKRIT

(SECOND LANGUAGE)
Paper -  V

Time : 3 Hours]          [Max. Marks : 80

PART - ‘A’
(4 × 5 = 20 Marks)

ANSWERS



1.  (Q.No. 1, Page No. 1)

2.  (Q.No. 2, Page No. 3, Bit - 2)


3.   (Q.No. 3, Page No. 16, Bit - 5)

4.  (Q.No. 5, Page No. 24, Bit - 5)

5. 
 (Q.No. 5, Page No. 27, Bit - 1)

6.    (Q.No. 3, Page No. 12, Bit - 3)

PART - ‘B’

(4 × 15 = 60 Marks)



7. 
 (Q.No. 7, Page No. 32, Bit - 2)

   
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 (Q.No. 7, Page No. 37,  Bit - 5)

    

 (Q.No. 7, Page No. 50, Bit - 13)



 (Q.No. 7, Page No. 57, Bit - 17)

    

8. 

1)  (Q.No. 5, Page No. 20, Bit - 1)

2)  (Q.No. 5, Page No. 22, Bit - 3)

3)  (Q.No. 5, Page No. 23, Bit - 4)

4)  (Q.No. 5, Page No. 25, Bit - 6)

9. (Q.No. 9, Page No. 61)



(Q.No. 9, Page No. 67)

10. 

1)  (Q.No. 10, Page No. 8, Bit - 1)

2)  (Q.No. 10, Page No. 10, Bit - 2)

3)  (Q.No. 10, Page No. 14, Bit - 4)

4)  (Q.No. 10, Page No. 18, Bit - 6)


